
 

 

Zmluva o spolupráci 
 

uzavretá podľa § 269  ods. 2 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roku 

(ďalej len „Zmluva“) 

medzi: 

 

Partner:  

Názov:                                              Heineken Slovensko, a.s.   

  Sídlo:       Novozámocká 2, 947 01 Hurbanovo 

  IČO:     36 528 391 

IČ DPH:                                             SK 7020000163 

  bankové spojenie:   BNP Paribas SA, Herengracht 477, 1017 BS Amsterdam, The Netherlands 

  IBAN:     NL34 BNPA 0227 9920 24 

konajúca prostredníctvom:  David Zappe, člen predstavenstva 

    Jaroslav Kollar, člen predstavenstva 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, Odd.: Sa, vl. č.: 10074/N 

(ďalej len „Heineken“) 

  

a 

 

SND                         

                      Slovenské národné divadlo  

                                                                                            

sídlo:                                                   Pribinova 17, 819 01 Bratislava  

 IČO:                                                    00164763, 

 IČ DPH:                                              SK2020829954 

bankové spojenie:                            Štátna pokladnica 

č. účtu :                                               SK62 8180 0000 0070 00069886 
BIC:                                SPSRSKBAXX 
konajúca prostredníctvom :           Mgr. art  Marián Chudovský, generálny riaditeľ 

                                                            Mgr. Radoslava Stratená, riaditeľka Centra marketingu  

 

štátna príspevková organizácia konajúca na základe Štatútu Slovenského národného divadla č. MK-2245/2014-

110/12966 zo dňa 23.7.2014 vydaného Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky v znení neskorších 

dodatkov 

 

  (ďalej len ,,SND“) 

  (spoločne len „Zmluvné strany“) 

 

z a     n a s l e d o v n ý c h     p o d m i e n o k : 

 

 

Čl. I. 

ÚVODNÉ USTANOVENIA, Predmet zmluvy 

 

 

1. SND je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky, ktorej hlavnou úlohou 

je výkon a verejné predvádzanie dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel. SND okrem výkonu 

a verejného predvádzania dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel vydáva a rozširuje periodické 

publikácie a neperiodické publikácie, propagačné materiály, a teda aj periodikum - mesačník pod názvom Portál SND 

(ďalej len „časopis Portál SND“). 
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2. Spoločnosť Heineken je výrobcom, veľkoobchodným predajcom a dodávateľom piva značky Zlatý Bažant, ako aj ďalších 

druhov piva, radlerov, cideru a distribútorom iných alkoholických a nealkoholických nápojov. 

3. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri ich spolupráci počas trvania tejto Zmluvy, to 

znamená v období od 1.2.2018 do 31.12.2020. 

 

Čl. II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán  

 

1. SND sa zaväzuje poskytnúť spoločnosti Heineken v rozsahu a za podmienok tejto Zmluvy reklamné plnenie  za účelom 

prezentovania spoločnosti HEINEKEN, na premiérach dramatických, hudobno-dramatických a tanečných diel  podľa 

bodov 1.1 a 1.2 tohto článku Zmluvy, a to počas celej doby trvania tejto Zmluvy, t. j. v období od 1.2.2018  do 

31.12.2020.    

  

1.1. SND sa zaväzuje spoločnosti Heineken v rozsahu a za podmienok tejto Zmluvy poskytnúť mediálny priestor za 
účelom prezentovania spoločnosti HEINEKEN ako „Partner premiér SND“, počas trvania tejto Zmluvy 
nasledovne:  
 

a) formou zastrešujúceho vizuálu k partnerstvu SND a Heineken, vytvoreného Heinekenom a schváleného 
zo strany SND  

b) umiestniť počas trvania tejto Zmluvy logo dodané spoločnosťou Heineken – logo Zlatý bažant, vo 
všetkých premiérových kampaniach počas celej doby trvania tejto Zmluvy (okrem premiér v priestore v 
Modrom salóne a „Kuchyni“) pod označením „Partner premiér SND“ v printových, online a televíznych 
kampaniach SND v regionálnych televíziách realizovaných v príslušnom kalendárnom roku, ktorých 
konkretizáciu oznámi SND v dostatočnom predstihu pred zverejnením príslušnej kampane spoločnosti 
Heineken zaslaním emailu na adresu marcel.maly@heineken.com. Heineken má zároveň počas doby 
trvania zmluvy oprávnenie používať označenie „Partner premiér SND“. SND sa počas trvania tejto 
Zmluvy zaväzuje garantovať Heinekenu exkluzivitu v oblasti pivo, radler a cider pre označenie „Partner 
premiér SND“. Heineken berie na vedomie, že v iných oblastiach ako tej, ktorej sa exkluzivita podľa 
predchádzajúcej vety týka, môžu byť iné subjekty označované ako  Partneri premiér SND. Exkluzivitou 
na účely tejto Zmluvy sa rozumie, že SND nebude počas platnosti tejto Zmluvy označovať ako Partnera 
premiér SND inú spoločnosť, ktorej hlavnou podnikateľskou činnosťou je distribúcia a predaj nápojov 
pivo, radler a cider (ďalej len „konkurenčné subjekty“). SND je oprávnené propagovať konkurenčné 
subjekty v prípade, ak Heineken na takúto propagáciu poskytne písomný súhlas. Súhlas Heinekenu, 
podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy, sa nevyžaduje iba v prípade, kedy je SND 
spoluorganizátorom, organizátorom, partnerom, koproducentom a/alebo na základe zmluvnej 
spolupráce inak spolupracuje so zmluvným partnerom, ktorý na základe zmluvného vzťahu s 
konkurenčným subjektom spolupracuje alebo propaguje takýto konkurenčný subjekt v rámci spoločnej 
zmluvnej spolupráce s SND. 

c) umiestniť logo Zlatý Bažant, dodané spoločnosťou HEINEKEN, a to najmä na programové plagáty, 
programové skladačky, do  bulletinov premiér vydaných počas doby trvania Zmluvy, na plagáty 
premiér, letáky premiér, v inzerciách s možnosťou uverejnenia tretej strany, na pozvánkach k  
premiéram, v newslettri SND k  premiéram, na webovej stránke SND s aktívnym preklikom na stránku 
Heinekenu, v časopise Portál SND, v Ročenke SND, v spotoch na účtoch SND na sociálnych sieťach 
(youtube, facebook), ako aj v iných médiách podľa dohody Zmluvných strán.  

d) umožnení prezentácie produktov, mena a loga spoločnosti Heineken vo vizuále odsúhlasenom 
Heinekenom na recepciách k premiéram SND, pričom dodanie a prezentácia produktov je v plnom 
rozsahu a v plnej zodpovednosti na spoločnosti Heineken. Prezentácia mena a loga spoločnosti 
Heineken bude prebiehať vždy v  priestoroch určených SND po vzájomnej dohode so spoločnosťou 
Heineken, v termínoch oznámených spoločnosti HEINEKEN zo strany SND, a to v rámci recepcií, ktoré 
organizuje SND. Prezentácia produktov spoločnosti Heineken prebehne v rozsahu a forme v závislosti 
od počtu hostí, ktorým budú produkty spoločnosti Heineken prezentované, na základe informácií, 
ktoré SND o počte a forme spoločnosti Heineken poskytne v dostatočnom predstihu pred konaním 
premiéry. Miesto konania ako aj čas konania recepcii k premiéram dramatických, 
hudobnodramatických a tanečných diel, SND písomne oznámi spoločnosti Heineken, a to 
v primeranom časovom predstihu. SND nenesie zodpovednosť za prezentáciu produktov zo strany 
spoločnosti Heineken, ani za dodržiavanie príslušných právnych predpisov zo strany spoločnosti 
Heineken v súvislosti s prezentáciou spoločnosti Heineken počas prezentácií. 

        (ďalej len „Plnenie SND“). 
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1.2. SND sa zaväzuje umožniť počas trvania tejto Zmluvy za účelom propagácie SND, poskytnutia súčinnosti podľa 
bodu 5 tohto článku Zmluvy, kontroly plnenia, ako aj za účelom poskytnutia plnenia podľa bodu 1.1 tohto 
článku Zmluvy spoločnosti Heineken vstup na premiérové predstavenia SND v nasledovnom rozsahu:  
 
a) 1. premiéry vo veľkých sálach SND / 6 ks vstupeniek vrátane pozvánok na recepciu 
b) 2. premiéry vo veľkých sálach SND / 4 ks vstupeniek  
c)  1. premiéry v historickej budove SND / 2 ks vstupeniek vrátane pozvánok na recepciu  
d) 2. premiéry v historickej budove SND / 4 ks vstupeniek  
e) premiéra v Štúdiu / 2 ks vstupeniek vrátane pozvánok na recepciu 
f)  iný termín premiérového titulu v Štúdiu / 4 ks vstupeniek  
 

Heineken sa zaväzuje oznámiť SND skutočnosť, či si uplatňuje možnosť vstupu na premiérové predstavenia SND 
podľa tohto bodu Zmluvy, a to v termíne na základe poslanej pozvánky na konkrétne predstavenie kontaktnej 
osobe SND Kristína Guttová, kristina.guttova@snd.sk. Zmluvné strany sa dohodli, že SND zašle pozvánky na 
predstavenie s dostatočným časovým predstihom, a to aj elektronicky na emailové adresy 
jakub.ligac@heineken.com a marcel.maly@heineken.com V prípade, ak nedôjde k oznámeniu podľa predošlej 
vety, má sa za to, že si Heineken účasť na podujatí neuplatnil. 

 
2. Premiérou sa podľa tejto Zmluvy a na účely plnenia podľa čl. II body 1.1 a 1.2 tejto Zmluvy rozumejú všetky premiérové 

predstavenia SND Činohry SND, Baletu SND, Opery SND vytvorené a organizované výlučne SND v danej divadelnej 

sezóne počas platnosti tejto Zmluvy v priestoroch Slovenského národného divadla  (okrem predstavení, podujatí alebo 

koncertov iných divadiel a umeleckých telies odlišných od SND na základe hosťovania konaných v priestoroch SND, ako 

aj okrem všetkých koprodukčných predstavení alebo podujatí s alebo bez účasti SND konaných v priestoroch SND a 

okrem premiér v priestore v Modrom salóne a „Kuchyni“). Zoznam premiér pre kalendárny rok 2018 na účely plnenia 

podľa čl. II bodov 1.1 a 1.2 Zmluvy  je súčasťou tejto Zmluvy ako Príloha č. 1 tejto Zmluvy.  SND každoročne zašle 

Partnerovi – spoločnosti Heineken plánovaný zoznam a termíny premiér v príslušnom kalendárnom roku. SND si 

vyhradzuje právo meniť počet, konkrétne premiéry, ako aj termíny premiér počas roka, pričom o každej podstatnej 

zmene bude spoločnosť Heineken vopred písomne informovať. V prípade zmeny premiéry a/alebo v prípade 

neposkytnutia plnenia podľa tohto bodu Zmluvy v prípade premiér, bude Heineken kontaktovaný zo strany SND a bude 

mu navrhnuté adekvátne náhradné riešenie v zodpovedajúcej kvalite a rozsahu. Zmluvné strany sa dohodli, že zoznam 

premiér v príslušnom kalendárnom roku počas trvania tejto Zmluvy, t.j. Príloha č. 1 k Zmluve, bude aktualizovaný 

každoročne formou Prílohy (dodatku) k Zmluve, a to najneskôr do 15. februára  príslušného kalendárneho roka. SND si 

vyhradzuje zmenu rozsahu, počtu a termínov plánovaných premiér, ako aj zrušenie jednotlivých premiér v príslušnom 

kalendárnom roku, o čom sa SND zaväzuje informovať Heineken s dostatočným časovým predstihom písomnou formou. 

  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že SND v prípade záujmu Heinekenu a na základe Objednávky Heinekenu poskytne na 

základe samostatnej zmluvy o nájme nebytových priestorov a za odplatu Heinekenu 1x ročne k dispozícii VIP salónik 

v priestoroch SND, ktorý bude určený výlučne pre Heineken a jeho hostí. Zmluvné strany sa dohodli na trvaní nájmu 

v rozsahu do 3 hodín prenájmu za odplatu podľa aktuálneho cenníka SND v čase konania nájmu. Ostatné náležitosti 

prenájmu budú riešené prostredníctvom Zmluvy o nájme nebytových priestorov. Termín, čas, ako aj iné podmienky 

nájmu nebytových priestorov budú dohodnuté v súlade s možnosťami SND a záujmom Partnera s dostatočným časovým 

predstihom samostatnou Zmluvou o nájme nebytových priestorov.  

 

4. SND sa zaväzuje spoločnosti Heineken poskytnúť Plnenie SND v súlade s podmienkami tejto Zmluvy. SND je oprávnené 

uverejniť len také logo a/alebo fotografiu a/alebo text, resp. inú informáciu alebo údaj týkajúci sa spoločnosti Heineken 

alebo požadovaný spoločnosťou Heineken, ktoré spoločnosť Heineken na tento účel v primeranom časovom predstihu 

SND dodala, tak, aby nebolo ohrozené Plnenie SND podľa bodu 1.1 tohto článku Zmluvy. V prípade, že spoločnosť 

HEINEKEN nedodá požadované materiály alebo informácie podľa prvej vety tohto bodu Zmluvy riadne a včas, nedostáva 

sa SND do omeškania s plnením podľa tejto Zmluvy. SND nezodpovedá za zverejnené informácii, na ktorých zverejnení 

spoločnosť Heineken v zmysle tejto Zmluvy trvá, a ktoré za týmto účelom dodala spoločnosť HEINEKEN SND. Akúkoľvek 

zodpovednosť za zverejnené informácie, vysporiadané alebo nevysporiadané práva, porušenie práv tretích osôb, 

sankcie zo strany príslušných orgánov nesie výhradne spoločnosť Heineken s výnimkou, ak by k uplatneniu takýchto 

nárokov došlo z dôvodu porušenia povinností zo strany SND. Spoločnosť Heineken zároveň vyhlasuje, že logo Zlatý 

Bažant, ako aj prípadne iné poskytnuté logo alebo informácie na zverejnenie sú plne v súlade s právnym poriadkom 

Slovenskej republiky, a že je plne oprávnená logo poskytnúť a/alebo takéto informácie zverejniť a informácie nie sú 

zaťažené právami iných osôb a nie sú v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
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5. Spoločnosť Heineken sa zaväzuje poskytovať súčinnosť k plneniam zo strany SND podľa tejto Zmluvy k vybraným 

premiéram prostredníctvom kreatívnej formy podpory spolu s online komunikáciou prostredníctvom sociálnej siete 

Facebook, vrátane interaktívnych súťaží, prípravy kreatívnych postov, sponzorovaných Facebook postov cielených na 

cieľovú skupinu Zlatý Bažant official https://www.facebook.com/pg/ZlatyBazantOfficial/. Spoločnosť Heineken 

vyhlasuje, že súčinnosť podľa tohto bodu Zmluvy nie je plnením zo strany spoločnosti Heineken za odplatu. 

 
6. Heineken sa zaväzuje v prípade záujmu SND poskytnúť SND, za účelom reklamného plnenia, mediálny priestor 

v internom časopise Heinekenu, a to na základe samostatnej objednávky SND za odplatu podľa aktuálneho cenníka 

Heinekenu platného v čase objednávky. 

 

7. Zmluvné strany sú povinné vzájomne si poskytovať všetku potrebnú súčinnosť pre riadne a včasné plnenie Zmluvy, 

najmä riadne a včas dodať druhej zmluvnej strane všetky potrebné alebo požadované návrhy, podklady a informácie. Ak 

pre niektorú zmluvnú stranu v súvislosti s plnením tejto Zmluvy vznikne ohlasovacia povinnosť voči orgánom verejnej 

správy, je povinná ju zabezpečiť v plnom rozsahu svojho záväzku podľa tejto Zmluvy. 

 

8. Heineken sa zaväzuje poskytnúť plnú súčinnosť podľa bodu 4 tohto článku Zmluvy, najmä dodať všetky materiály 

potrebné k poskytnutiu plnenia zo strany SND, dodať logo v príslušnej kvalite, vysporiadať všetky práva súvisiace 

s logom a dodanými materiálmi. 

 

9. Heineken sa zaväzuje pre poskytnutie plnenia podľa čl. II. bod 1.1 písm. d) tejto Zmluvy oznámiť v dostatočnom 

predstihu využitie tohto plnenia SND. Spoločnosť Heineken vyhlasuje, že pre zabezpečenie plnenia podľa čl. II. bod 1.1 

písm. d) tejto Zmluvy na svoje náklady prostredníctvom distribučnej spoločnosti Heineken Slovensko Distribúcia spol. s 

r.o., IČO: 36 523 968, so sídlom: Novozámocká 2, 947 01 Hurbanovo (ďalej ako „distribučná spoločnosť“) bude 

prezentovať v rámci prezentácie spoločnosti Heineken počas recepcií a akcií produkty Partnera, v minimálnom 

množstve 50bal/24ks produktov partnera, pričom podrobnosti budú upresnené v mailovej komunikácii potvrdenej 

obidvomi zmluvnými stranami, a to za každý kalendárny rok zmluvnej spolupráce. Zmluvné strany sa v prípade väčšieho 

počtu hostí na recepcii SND môžu dohodnúť, že Partner bude prezentovať  väčšie množstva produktov Partnera.  

 

Čl. III. 

DOHODA O CENE 

 

1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na celkovej cene za Plnenie SND  podľa čl. II bodu 1.1  tejto Zmluvy poskytnuté zo 

strany SND podľa tejto Zmluvy počas každého jedného kalendárneho roka vo výške 20.000,- EUR bez DPH  (slovom: 

dvadsaťtisíc eur) bez DPH (ďalej len „Cena Plnenia SND“). K predmetnej sume bude pripočítaná DPH v zmysle právnych 

predpisov platných v čase vystavenia faktúry. 

 

Čl. IV. 

SPÔSOB A TERMÍNY PLNENIA 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Heineken uhradí SND Cenu plnenia SND za príslušný kalendárny rok, uvedenú v Čl. III ods. 

1 tejto Zmluvy na základe dvoch samostatných faktúr, spĺňajúcich všetky náležitosti riadneho daňového a účtovného 

dokladu v súlade s touto Zmluvou a v súlade s § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH, vystavených SND nasledovne: 

a. faktúra na sumu 10.000,- EUR bez DPH (slovom: desaťtisíc eur) vystavená vždy k 30.6. v každom 

príslušnom kalendárnom roku, ktorého sa plnenie podľa tejto Zmluvy týka, so splatnosťou 30 dní od doručenia 

faktúry;   

b. faktúra na sumu 10.000,- EUR bez DPH (slovom: desaťtisíc eur) vystavená vždy k 30.11. v každom 

príslušnom kalendárnom roku, ktorého sa plnenie podľa tejto Zmluvy týka, so splatnosťou 30 dní od doručenia 

faktúry. 

Zmluvné strany sa dohodli, že SND doručuje faktúry elektronicky vo formáte PDF na e-mailovú adresu: 

skhs.accountspayables@heineken.com. Heineken v súlade s ust. §71 ods. 1 písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty, v znení neskorších predpisov, týmto súhlasí s vydaním elektronickej faktúry. 
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2. Faktúry budú obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle Zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v znení posledných 

zmien, inak je Heineken oprávnený vrátiť ju SND na opravu, pričom lehota splatnosti začína plynúť až dňom doručenia 

opravenej faktúry Heinekenu spĺňajúcej všetky zákonom predpísané náležitosti. 

 

 

Čl. V.  

 OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú pri plnení predmetu tejto Zmluvy postupovať s vynaložením všetkej odbornej a inej 

potrebnej starostlivosti a poskytovať druhej zmluvnej strane všetky potrebné a dostupné informácie týkajúce sa plnenia 

záväzkov podľa tejto Zmluvy. 

 

    Čl. VI.  

 DORUČOVANIE 

 

1. Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej len „úkon“) sa považuje za 

doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre doručovanie druhej zmluvnej strany uvedenú v 

záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu, ktorú táto zmluvná strana naposledy písomne oznámila druhej zmluvnej strane. 

Úkon sa považuje za doručený dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala alebo odmietla prevziať, alebo v 

ktorom sa zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej lehote. 

 

2. Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia Zmluvných strán, a to najmä 

prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových dokladoch, ktoré boli zmluvnej strane 

doručené.  

 

3. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné 

na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa uzavretej Zmluvy, zmenu, či 

zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankové spojenie, z ktorého majú byť 

platby vykonávané, bankové spojenie, na ktorý majú byť platby uhrádzané a údaje týkajúce sa objednávok. Ak niektorá 

zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdŕžala akýkoľvek úkon, a zároveň 

zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.  

 

4. V prípade, ak je ustanovené v tejto Zmluve alebo na základe písomnej dohody zmluvných strán, možnosť doručovania 

písomnosti prostredníctvom e-mailu, považuje sa za doručenú správa, ktorá je potvrdená druhou stranou na e-mailové 

adresy osôb označených v texte Zmluvy, a v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, ak nedôjde k potvrdeniu doručenia 

emailovej správy do 3 dní od dňa odoslania emailovej správy druhou stranou, nepovažuje sa e-mailová správa za 

prijatú. Možnosť doručovania prostredníctvom e-mailovej komunikácie sa nevzťahuje na zmenu Zmluvy, ukončenie 

alebo odstúpenie od Zmluvy.   
 

 

Čl. VII. 

TRVANIE ZMLUVY 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2020. 

2. Túto Zmluvu je možné kedykoľvek pred uplynutím doby podľa odseku 1 tohto článku Zmluvy ukončiť nasledovne:  

 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) odstúpením jednej zo zmluvných strán od Zmluvy v prípade závažného porušenia povinnosti  druhej zmluvnej strany 

podľa tejto Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky, pričom 

táto Zmluva sa ukončuje okamihom doručenia písomného oznámenia  jednej zmluvnej strany o odstúpení od Zmluvy s 

uvedením dôvodu odstúpenia.  Zmluvné strany sa po doručení  výpovede zaväzujú bezodkladne si vysporiadať  

vzájomne svoje nevysporiadané záväzky vyplývajúce zo Zmluvy. 

c) výpoveďou Zmluvy jednej zo Zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, a to každoročne najneskôr do 31.10. 

príslušného kalendárneho roka s výpovednou lehotou ku koncu kalendárneho roka, v ktorom bola výpoveď do 31.10. 
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príslušného kalendárneho roka doručená. V prípade doručenia výpovede v danom kalendárnom roku po 31.10. sa 

výpovedná doba predlžuje ku koncu ďalšieho kalendárneho roka.  

 

3. V prípade ukončenia tejto Zmluvy podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy, sú si Zmluvné strany povinné vzájomne 

vysporiadať plnenia poskytnuté podľa tejto Zmluvy, a to najneskôr do 30 dní od nadobudnutia účinku ukončenia 

zmluvy. SND prináleží v prípade ukončenia Zmluvy  alikvotná čiastka zo sumy podľa čl. III ods. 1 tejto Zmluvy za 

poskytnuté plnenia SND podľa tejto Zmluvy v príslušnom kalendárnom roku od 1. dňa v kalendárnom roku do dňa 

nadobudnutia účinkov ukončenia zmluvy. Alikvotná čiastka za poskytnuté plnenie podľa predchádzajúcej vety tohto 

bodu Zmluvy sa vypočíta ako podiel celkovej sumy podľa čl. III ods. 1 Zmluvy a počtu mesiacov v roku, a výsledná suma 

sa vynásobí počtom všetkých, čo i len začatých kalendárnych mesiacov, od začiatku príslušného kalendárneho roka až 

do nadobudnutia účinkov ukončenia zmluvy.  

 

4. V prípade, ak SND neposkytne Partnerovi plnenie podľa čl. II bod 1.1 tejto Zmluvy riadne, nepovažuje sa to za 

porušenie povinnosti SND iba v prípade, ak v čo najkratšej možnej dobe, najviac ale do 30 dní od zistenia skutočnosti 

neposkytnutia plnenia riadne, poskytne SND pre Heineken rovnaké alebo iné, minimálne porovnateľné plnenie, 

ktorého vhodnosť bude vopred odkonzultovaná s Heineken. SND si vyhradzuje právo poskytnúť primerané náhradné 

plnenie, v prípade, aj v prípade ak sa plnenie a/alebo časť plnenia SND podľa bodu1.1 čl. II tejto Zmluvy stane 

nemožným z dôvodov, ktoré SND nemohlo ovplyvniť. 

 

 

Čl. VIII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a uzatvára sa na dobu určitú do 31.12.2020,  

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a zák .č. 40/1964 Zb. občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení  zákona č. 546/2010 Z. z. 

2. Zmluvné strany vyhlasujú a deklarujú, že všetky plnenia, ktoré si poskytli v období od 1.2.2018 do dňa podpísania, 

respektíve nadobudnutia účinnosti Zmluvy týkajúce sa predmetu Zmluvy si poskytli za rovnakých podmienok 

dohodnutých v Zmluve, pričom práva a povinnosti oboch Zmluvných strán vyplývajúcich zo Zmluvy sú čiastočne 

realizované a zahŕňajú práva a povinnosti oboch Zmluvných strán dojednané v ústnej zmluve na plnenia čiastočne 

poskytnuté v období od 1.2.2018 do dňa podpisu , respektíve nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 

3. Ak sa niektoré ustanovenie Zmluvy stane neúčinné, nedotkne sa to ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany 

vyhlasujú, že spoločne dohodnú namiesto neúčinného ustanovenia Zmluvy ustanovenie, ktoré sa bude svojím účelom 

čo najviac približovať dotknutému ustanoveniu. Do uvedenej doby sa pre daný vzťah použije právna úprava, ktorá 

najbližšie upravuje dotknutý právny vzťah. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vzniknuté na základe tejto Zmluvy nemožno postúpiť tretím osobám, okrem 

prípadu ak takúto povinnosť nestanovuje všeobecne záväzný právny predpis. 

5. Právne vzťahy touto Zmluvou výslovne neupravené, vrátane zodpovednosti za škodu, zodpovednosti za vady sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v súlade s § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka a ďalšími 

príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

6. Zmluva sa môže meniť alebo dopĺňať výlučne formou písomných dodatkov potvrdených a podpísaných obidvoma 

Zmluvnými stranami. 

7. Zmluva je vyhotovená v 3 (slovom: troch) rovnopisoch, z ktorých SND obdrží 2 (slovom: dva) rovnopisy a spoločnosť 

Heineken 1 (slovom: jeden)  rovnopis. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva bola uzavretá slobodne, vážne, nie pod nátlakom alebo v tiesni , osoby 

konajúce za Zmluvné strany sú plne spôsobilé na právne úkony , Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, jej 

ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu ju podpísali. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné Prílohy:  

Príloha č. 1 : Zoznam plánovaných premiér v roku 2018  

 

 

 

*** 

NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA 
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V Bratislave dňa _______             V Bratislave dňa ________     

 

 

 

 

Spoločnosť Heineken Slovensko, a.s.:              Slovenské národné divadlo: 

 

 

 

 

 

 

____________________________________  _________________________________________________ 

Heineken Slovensko, a.s.     Slovenské národné divadlo 

David Zappe, člen predstavenstva                        Mgr. art  Marián Chudovský, generálny riaditeľ  

   

 

 

 

 

 

 

        

____________________________________  _________________________________________________ 

Heineken Slovensko, a.s.     Slovenské národné divadlo 

Jaroslav Kollar, člen predstavenstva   Mgr. Radoslava Stratená, riaditeľka Centra marketingu 
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Príloha č. 1: Zoznam plánovaných premiér v roku 2018 

Termíny sú orientačné. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
SND si vyhradzuje právo zmeny 

 

Súbor NÁZOV  KAMPANE dátum - premiéra 

O N. A. Rimskij - Korsakov - Sadko 
26.1. 2018 

28.1.2018 

Č Š F. Michajlovič Dostojevskij - Krotká 
26.1. 2018 

28.1. 2018 

Č H. Ibsen - Hedda Gablerová 
3.2 2018 

4.2.2018 

B Cesare Pugni, Vasilij Medvedev - Esmeralda 11.3.2018 

Č Š Gerhard Hauptman - Pred západom slnka 
7.4. 2018 

8.4. 2018 

O Oskar Nedbal - Poľská krv 
13.4 2018 

14.4. 2018 

Č Sofokles - Antigona 
14.4. 2018 

15.4.2018 

Č Š Bjørnstjerne Bjørnson - Nad našu silu ( II. ) 
1.6. 2018 

2.6. 2018 

O Giacomo Puccini - Tosca 
2.6  2018 

4.6.2018 

Č Lev Nikolajevič Tolstoj - Vojna a mier 
9. 6 2018 

10.6. 2018 

O Giuseppe Verdi -Don Carlos 
19.10. 2018 

20.10 2018 

Č Š István Tasnádi -Vysoká škola diváckeho umenia 3.11.2018 

Č Daniel Majling: Projekt 1918 10.11 2018 

B Beatles goes baroque 30.12.2018 

      


